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Mô tả Module 1B
Phương pháp giao tiếp trong lớp học ngoại ngữ cho người học nghề

1. Thông tin liên hệ người biên soạn:
Họ tên: 			Nguyễn Lan Hương	
Địa chỉ cơ quan: 	Viện Giáo dục Quốc tế             
Email:			nl.huong@hutech.edu.vn	
Cơ quan công tác: 	Trường Đại học Bách Khoa TP.HCM
Người thực hiện: 	Nguyễn Thị Kiều Thu

2. Mã khóa học: CATALYST M01B

3. Yêu cầu khóa học:  03 ECTS (90 giờ) (1 giờ là 60 phút)
· 30 giờ học trên lớp        
· 60 giờ tự học        
· Tiếng Việt ( CEFR - B1 +); Tiếng Lào (CEFR - B1 +); Tiếng Anh (CEFR - B1 +) ;        

4. Mô tả Module:
1. Đánh giá về các phương pháp giảng dạy chính
2. Phương pháp giao tiếp
3. Năng lực giao tiếp
4. Kỹ thuật giảng dạy ngôn ngữ giao tiếp
5. Phê bình, đánh giá về CLT & cách vượt qua rào cản

5. Ngôn ngữ giảng dạy: 
Tiếng Việt ( CEFR - C1 );
Tiếng Lào ( CEFR- C1 );
Tiếng Anh ( CEFR - B1 );

6. Tổng quan và mục đích Mô-đun:
Mô-đun này nhằm mục đích giúp học viên làm quen với:
Các nguyên tắc và kỹ thuật chính của phương pháp giảng dạy ngôn ngữ Giao tiếp (CLT), và     
Sự khác biệt giữa phương pháp giảng dạy tiếp cận giao tiếp và phương pháp giảng dạy truyền thống bằng tiếng Anh     
Phê bình, đánh giá về phương pháp giảng dạy ngôn ngữ giao tiếp.

Các học viên có thể bắt đầu:
 Ứng dụng phương pháp giảng dạy ngôn ngữ giao tiếp trong việc giảng dạy tiếng Anh cho các chuyên ngành tiếng Anh và các chuyên ngành không sử dụng tiếng Anh tại cơ sở   
 Phát triển quan điểm phản biện về phương pháp giảng dạy ngôn ngữ giao tiếp bằng cách đặt nó trong bối cảnh giảng dạy phù hợp với từng học viên.     

7. Mục tiêu khóa học:
Sau khi hoàn thành Mô-đun này, người học có khả năng:
1.	Nêu tên và thảo luận về 05 nguyên tắc chính của phương pháp CLT;             
2. Phân biệt CLT với các phương pháp và cách tiếp cận truyền thống trong dạy tiếng Anh;             
3. Ứng dụng được ít nhất ba kỹ thuật giao tiếp khác nhau trong việc thiết kế một giáo án             
4. Đánh giá những điểm mạnh và điểm yếu chính của phương pháp CLT trong bối cảnh giảng dạy thực tế, và             
5. Đưa ra các giải pháp cho những vấn đề đã được dự đoán rằng có thể gặp phải khi áp dụng CLT trong bối cảnh giảng dạy thực tế.             

8. Đối tượng học tập:
Đội ngũ giáo viên (chuyên ngành tiếng Anh)
 Đội ngũ giáo viên (không thuộc chuyên ngành tiếng Anh)

9. Đánh giá khóa học (Hệ thống tính điểm và kiểm tra đánh giá):
	
	Cách đánh giá
	Tỉ trọng
	Loại/thời gian
	Hình thức
	Đáp ứng mục tiêu đầu ra

	1
	Trả lời câu hỏi
	30%
	MCQs trên CLT vs phương pháp truyền thống & các phương pháp trong giảng dạy tiếng Anh, 60 phút
	Cá nhân
	LO 1, 2, 4

	2
	Thuyết trình/ thực hành giảng dạy
	70%
	Giáo án dựa trên CLT (15 phút)
+Nhận xét của các học viên khác (10 phút)
+ Nhận xét của giáo viên(5 phút)
	Cặp/ Nhóm 3-4 người
	LO 3, 5



Thang điểm đánh giá
	
	
	
	Thang điểm Lào
	Thang điểm Việt Nam

	Thang điểm
	Xuất sắc
	A=4,0
	= 90-100%
	9.0 – 10.0

	
	Giỏi
	B+ =3,5
	= 80-89%
	8.0 – 9.0 

	
	Khá
	B=3,0
	= 70-79%
	7.0 – 7.9

	
	Trung bình khá
	C+=2,5
	= 65-69%
	6.5 – 6.9

	
	Trung bình
	C=2,0
	= 60-64%
	6.0 – 6.4 

	
	Yếu
	D+=1,5
	= 55-59%
	5.5 – 5.9

	
	Rất yếu
	D=1,0
	= 50-54%
	5.0 – 5.4

	
	Không đạt
	F=x
	< 50%
	< 5.0
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